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H)iibliramatut kutsutakse pühhaks kirjaks, sepärrast 
et Jummala pühha Waim ou nende wagga meestele 
süddamesse annud, mis ja kuida wisi nemmad piddid 
kirjotama. Jummala armoriik on senna sisse üllesa 
pandud, nenda kui se olli, ja on, ja jääb iggaweste: 
se on temma algminne, cddasisaatminne, ja wiimne 
ärratäitminne taewarikis. Meie essimeste wannematte 
pattolangemisse läbbi Paradisi aedas on nago wahhe-
sein ehk kiwwimüür pattuse innimesse ja pühha I e -
howa wahhele ennast üllesajanud, mis ei tahha 
lasta teine teise jure liggitulla. Piibliramatus kulu? 
takse, kuida usklikku! innimessel peab ommeti uks ehk 
wärraw jälle lahti tehtama, et loom wõib omma 
Loja palle ette tulla omma usso, armastusse ja lo? 
tussega. S e ramat ütleb hingele: S a olled haige, 
ja täis rojust ja paisid pea laest jalla tallani, pühha 
arst kutsub sind ennese jure, ellorohto sama, et sa 
ommeti jälle puhtaks ja terweks pead sama temma 
armo ja omma usso läbbi. Te sinna käed.lahti, ja 
lasse Tedda neid täita omma andidega. 

Piibliramat on kahhest jaust kokkopannud: teine 
Wanna, teine Uus Testament. Se sanna Testament 
tähhendab Ma kele: üks armolcpping, mis Jummal teeb 
innimesstga: Kui sinna tahhab mo käsko piddada, siis 



tahhan ma sulle omma õnnistust anda. Armastus on 
kässo täitminne. Ussu Iesusse Kristusse sisse, siis 
pead sinna hoitud sama tännapääw ja iggawest. 

I . TNanna Testament. 
Wanna Testament on maia allus, kus peäle Uus 
Testament on raiatud, ja ehhitud ja kinnitud. Kes 
wanna Testamenti ei loe, ei sa uest Testamentist 
mitte selget arro. Enne käsk, siis kässo täitminne. 
Enne sanna kätteandminne, pärrast sannakuulminne. 

Wanna Testament on kolmes jaus, nisammoti 
nago pärrast same kuulda ja nähha, et Uuö Testa,-
ment on ka: 

1. Sündinud asjad sawad üllesrägitud. 
3 . Ello õppetussed sawad kätteantud. 
3 . Tullewad asjad sawad ettekulutud. 

456 aastat enne Kristusse sündimist said need 
mitmesuggused w. T. ramatud, mis sa nüüd leiad * 
järgeste teine teise järrel sures piibliramatus Ierufa-
lemma linnas pühha Waimo juhhatamisse läbbi 
nenda ühtekokko seatud,* nago naad nüüd on keige 
ustlikkude rahwa koggodustes tekäiale läbbi pimmeda 
metsa pöllew lamp, mis järrele ta peab metsast wälja 
tullema, et ta ei eksi; ja tuultest aetud laewakessele 
sure merre laenette wahhel üks elle tull i, mis kõrge 
mäe peält paistab laewameeste silmi, et nemmad ei 
lähhä kaljude wasto, waid sawad pühha randa. 

l . Sündinud asjad. 

l . Wiis Mo ses se ramatut. 
Moses ellas 1500 aastat enne Kristust, ja 

kulutab: 
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Essimesses ramatus: mailma tornist, patto-
langemist, weeupputust; Abraami, Isaaki ja Jakobi 
wagga ello, ja kuida Israeli rahwas on Egiptusse 
male sanud raske tenistusse alla. 

Teises ramatus on: Mosesse ello, Israeli 
rahwas peäftwad kurja kunninga Warao alt, käiwad 
kõrbes, sawad Sinai mäe pealt kümme käsko. 

Kolmas ramat kirjotab: pühha Iehowa Ium-
mäla tenistussest, ohwridest' ja kirrikoseädmistest, 
Preestride ning Lewitide ammetist, ja weel mu nisuga 
gustest asjadest, mis templi ja pühha päwade püh* 
hitsemisse peale kannawad. 

Nel jas ramat ütleb, kuida Israeli rahwa hulk 
sai arro möda üllesloetud, igga hing omma seltsi ja 
sugguwössa järrele, ja mis seädussed neil peaksid 
ollema, ja mis asjad on weel pitka teereisi peal kör-
bes nendega sündinud. 

W iendama ramato sihse on weel iühhidelt 
kokkowoetud mitmed seädmissed ja kässoandmissed, ja 
kuida Israeli ' rahwas parrast neljakümne aastast 
teekannist on tootud KanaanieMa raiade peale sanud, 
et ta sedda piddi pärrima. 

2. Iosua ramat. 

Parrast Mosesse surma andis Iummal wallit* 
susse Israeli rahwa ülle Iosua kätte. Se wiiõ neid 
tootud Ma sisse, woitis wastopaunijad waenlased 
seal sees Iummala abbiga ärra, ja jaggas selle maa 
neile, kellele ta Iummalast olli arwatud pärrisossaks. 

3. Kohtomoistjatte ramat. 

Parrast Josua surma said kohtomoistjad nende 
ülle seatud, kes 450 aastat nende ülle wallitfesid, ja 
neile söapealikkuks ollid, kui jälle monned ümber-
kaudsed waenlased tahtsid Israeli rahwa peale tulla. 
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4. Rut t i ramat. 

Rut olli üks wagga naesterahwas, ja temma 
ello saab siin üllesrägitud. Temma suggust on firn* 
yingas Tawct sündinud. Taweti sugguse! tsist olli 
wagga neitsit Maria, Iesusse emma. -

5. Samuel! kaks ramatut. 

Samuel olli jummalakartlik kohtomõistja, kes 
rahwa hoidis wäärjummala tenistusse eest, ja kes 
prohwetide kolid seadis, kus nored mehhed õppetust 
said waimoliko, asjade parrast, et naad wõisid pär­
rast rahwa õppetajaks sada; ja Samuel seadis ka 
esfimesfe kunninga Saul i . 

6. Kunningate kaks ramatut. 

Kunningas Tawet, 1000 aastat enne Kristust, 
ja temma sõddimissed ning kiusatussed, mis ta ärra? 
wõitis. Temma poeg Salomo, kel rahhopölw olli, 
ja kes Jehowa kalli templi üllesehhitas. Pärrast 
temma surma sai Israeli^ma kahte jausse jaggatud, 
igga ühhel isse kunningas. Need hakkasid teineteise 
wasto soddima. Jummal andis neid pagganatte 
rahwa wallitsusse alla, kes neid ennamiste keik Pa? 
beli wangi ärrawisid wooral maal waewa tundma 
70 aastat, ja se olli Jummala wits, et Israeli rah; 
was ei mõistnud sedda sanna: Pea kinni, mis sul 
on, et ükski sinno kroni ei wõtta. 

7. Kaks Aia ramatut. 

Üks woora rahwa kunningas olli tähhe sanud 
Iehowast Jummalast, Taewa ja Ma Lojast, ja lub? 
bas Israeli rahwast jälle nende male taggasi, ja 
nemmad läksid. . 



8. Esra ramat. 

Temma olli nende saatja, kes taggasi tullid, ja 
hakkas änahawwitud templit jälle üUesehhitama. 

9. Neemia ramat. 

Neemia tulli Esta abbiks, ja nenda ehhitasid 
nemmad ühtlase pühha templit, senni kui se toal 
mis sai. 

10 . Esteri ramat. 

Usklik naesterahwas Ester saabomma jummala-
kartlikke mele läbbi abbi Iummalast, et tedda sure 

isse saab f 
IsraeU \ 

innimeste eest. 

kartlikke mele läbbi abbi Iummalast, et tedda sure 
au sisse saab tõstetud, ja temma fanna ja pallumisse 
läbbi IsraeU rahwas suurt armo leiab Iummala ja 

2 . Oppetusse ramatud. 

1. Jobi ramat. 

Wagga kannataja Iob peab raskid kannatussi 
kannatama, hoiab ommast ussust kinni, saab pcästetud, 
ja leiab kallist rahho ja römo omma ihho ja hingele. 

2. T a w e t i l au lo ramat. 

J50 laulo, ennamistc kunninga Taweti tehtud, 
pühha Waimo abbiga ja wäc al. Seal sees on 
Iummala kitust, kabhetscmist pattolangemisse parrast, 
palwld, ja ettekulutamissi Kristussest: et se laulo; 
ramat woib ustlikkul ristiinnimeösel olla nago üks 
kaunis kallis süddame pegcl hinge ärratamisseks. 
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3. Salomoni õppetusse ramat. 

Salomon õppetab innimessi, et naad peawad 
tarkust ennesele palluma üllewelt, et nemmad ommad 
pattud ärratunneksid, pattust pöraksid, ja iggawest 
hingeõnnistust leiaksid selle läbbi, kes Lunnastajaks 
olli lubbatud. 

4. Kogguja ramat. 

Se on ka Salomoni kirjotud, temma wanna 
ea. sees, kus ta õiete olli tunda sanud, et keik ma* 
ilma rõõm on kadduw kui suits, agga et taewarööm 
on kindel kaswama, kui ühhed Sedripuud Libanoni 
mäggede peäl. 

5. Salomoni üllem laul. 
Se on üks ettekulutaminne Kriötussest. Hinge, 

peioke Jesus kutsub ommo waimolitko pruti, se on 
ristikoggodust ennese hõlma alla, ja hoiab sedda kino, 
laste, kui ühhe kalli Perli., 

3. Kulutamisfe ramawd. 

Nelli suurt prohweti ramatut. 
1. Zesaias. 2. Zeremiab. 3. Esekiel. 

4. Tan ie l . 

Pänast saad sa nende kirjatunnistustest kuulda. 
Kaksteistkümmend' wähhematte prohwet)de ramatut. 

Ka nendest saab sul pärrast iggaühhest üks >llo, 
sanna mällestuöseks kätteantud, ja seäl on ka nende 
12 Jummala meeste nimmed üllespantud. 
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A p o k r i h w a r a m a t u d . 

.,Need on nisuggused ramatud, mis ep olle kül 
ni kalliste petud kui pühha K i r r i ; agga ommetigead 
on luggeda, kust innimenne ka wõib kasso sada." 

I I . Uus Testament. 
tte Testamenti ramatuttest wõib siin lühhemalt selle-
tada, sepärrast et sest on rohkeminne salmisid seie 
ramato sisse ülleswõetud. Siis mõistlik luggija wõib 
neist ärrawallitsetud kirjakohtadest isse jubba arro 
sada, mis asjo ülleültse iggaühhe jao sees kulutakse. 
Neid saab ka nenda jaggatud, nago wannas Testa? 
menjis olli kolm jaggo: 1. S ü n d i n u d as jad . 
2. Õppetusse ramatud. 3. Ettekulutamissed. 

i . Sündinud asjad. 
Nelli Ewangeliumit ehk pühhad kõnned Iesusfe 

ellust, önnistusstks neile, kes ussuwad Temma sisse, 
hukkatusseks ja surmaks neile, kes ustmatta. 

1. M a t t e u s s e ewangelium. 
Matteus olli seatud, tolli ehk kohtomaksusid 

wastowõtma. Jesus ütles temma wasto: .,Käi 
minno järrel. J a temma tõusis ülles, ja läks tem* 
ma järrele." • Matt. 9, 9. 

2. Markusse ewangelium. 

Markus ei olnud kül mitte nende kahheteist-
kümne Jüngri arrust, mis Zefusfega käisid, agga 
ta sai pärrast Apostli 'Pettusse seltsimehhea temma 
teede peäl, ja temma suust keik selgeste kuulda, ja 
pühha Waim juhhatas tedda kirja? pannemisse jures. 
Selle ewangeliumi sees on se armas tük luggeda, 
kui Jesus ütles: ..Laske need lapsokesed minno jure 
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tulla, ja ärge feelge neid mitte, sest nisugguste piw 
ralt on Jummala riik." (10, 14.) Selle sannaga 
said sinna ka ristitud. 

3, Süta ewangelium. 

Lukas piddas enne arsti ammeti, et ta többisid 
parrandas rohtudega; pärrast ta wõttis'tossist ristia 
usso wasto, kus se pühha Arst lunnastajaks, kes 
hingesid terweks teeb, ja sesamma Lukas sai siis 
Paulusst seltsimehhea temma teede peäl ja õppetuste 
jures. Temma ramatus on se kallis luggeminne 
kahhest õest, Martast ja Mariast, kellele Jesus ütles: 
„M)t asja on tarwis: Maria on sedda head ossa 
wallitsenud, se ei pea mitte temmalt ärrawoetama." 
(10, 42.) 

4. Ioannesse ewangelium. 

Ioannes olli st Jünger, kedda Jesus armastas. 
Ta olli enne kallo püüdnud noda sisse järwe äres 
omma issaga. Pärrast kutsus temma hingesid usso 
pole keigist omma Ma kohtadest. Temma kirjas on 
üllewel st immelik luggu Laatsarusst, Marta ning 
Maria wenne üllestousmisstst haua seest, kui Jesus 
ütles: «Winna ollen üllcstousminnc ja ello; kes 
minno sisst ussub, se peab ellama, ehk temma kül 
surreb. ( 11 , 25.) 

5. Apost l ide teggude ramat. 

Apostli nimmi tähhendab üks kast. Jesusst 
sanna järrele läksid Apostlid wälja keige mailma, ja 
kulutasid, et Jesus Jummala poeg on tulnud pattust 
pöörjaid pattusid öusaks teggema. Keige ennamiste 
on Apostli Pettusse ja Paulusst ellust ja õppetusa 
sest, nende käimissest ja tallitamiösest Jummala rigi 
kaswatamise jures rägitud. Seäl sees on ka, et 
kui Iuda rahwa usso wannemad Pctrnsse said 
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wangitorni heitnud, et ta olli julgend nende kange 
kohtokässo wasto ommeti õiget usko kulutada, et 
Jummala ingel peästis tedda wangitornist, ja ta 
ütles teiste Äpostlidega ühtlase omma kurja sundjatte 
wasto: »Jummala sanna peab ennam wõtma kuulda, 
kui innimeste sanna." (5, £9.) 

3. Õppetusse ramatud. 
Apostlid ei wõinud allati ühhe koggodusse jure 

jada, naad käisid ühhest kohhast teise, öppetasid, 
ristisid ja õnnistasid neid, kes tossist usko Iesusse 
sisse tahtsid wastowõtta; ja siis läksid nemmad jälle 
emale, nenda kui pühha Waim fcsifc satis. Agga 
et neile ikka armastusse meel jäi nende koggoduste 
wasto, kus naad ollid olnud, ja käinud, ja ka nu 
sugguste wasto, kuhho naad weel eddespiddi tahtsid 
tulla, siis naad läkkitasid neile kirjad^ et rahwas 
piddi neid koddomail ja kirrikus luggema, ja sedda 
möda ustma ja ellama. Surem hulk on Apostli 
Paulusse kirjotud. 

1. Roma rahwale. 
Uss on keige wagga ello põhhi ja juur. Ussust 

ilma, keigest ilma. Kui 'ei olle rahwal kulutamist, 
siis ei wõi ka usko neil olla. Loe isse: «ttfl tulleb 
kululamissest, agga kulutaminnc Jummala sanna 
läbbi." Wata 10, 17. 

2. Korintuöse rahwale kaks ramatut. 
3. Kalalia rahwale. 

4. Ewesusse rahwale. 

Jh. W i l i p p i rahwale. 
Jummal on sedda head tõõd teie jures hakka< 

nud, ta tahhab sedda ka lõppetada Kristusse päwam. 
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kui teie kindlaks jäte omma tunnistusse sisse, kuida 
wisi se teile on antud üllewelt ja armust. Apostel 
ütleb: .,Et teie wõiksite olla ilmalaitmatta ja waggua 
rad, wiggata Jummala lapsed kest sedda tiggedat ja 
põrast suggu, kelle seas teie paistate otsego selged 
taewa tähhed mailmas." (2, 15.) 

6. Kolosfusse rahwale."• 

7. Tessalonika rahwale kaks ramatut. 
Ärge uskuge mitte, et wiimne kohtopääw peab 

warsi tullema. Sedda aega teab Jummal üksi tae; 
was, agga wiimne pääw siin Ma peäl, se on surma 
ja lahkumisse pääw, tulleb iggaühhele, selle wasto 
walmistage ennast palwes ja pühhitsemiöses. Apostel 
ütleb: .,Palluge löpmatta Jummalat. Ärge kustum 
tage Waimo. Piddagi kinni, mis hea on." I., 5 , 
17. 19. 21 . 

8. Kaks ramatut Timoteusale. 
Paulus olli isse Timoteust õppetanud, ja kulu-

taja ammeti peäle walmistanud, ja Jummal olli 
temma tööd armust õnnistanud. Need ramatud on 
kui ühhed peeglid, kust kulutajad wõiwad õppida, 
et naad peawad selgeste ja puhtaste ewangeliumit 
kulutama, ja kuuljad peawad õppima, selle järrele 
waggaste ja puhtaste ellama kui Jummala lapsed. 
Apostel ütleb: „Sest aeg tulleb, et nemmad terwet 
õppetust ei wõtta sallida, waid omma enneste him? 
mude järrele ennestele õppetajaad wõtwad kogguda, 
sedda möda kui nende kõrwad süggelewad. I I . , 4, 3. 

9. Ramat Titus.sele. 
Se on ka üks õppetus, kuida waimolik karjane 

peab ommad lambad hoidma, ja kuida nemmad tem* 
ma juhhatamisse järrele peawad selle jure minnema, 
kes "Meid on önsaks teinud, ei mitte õigusse teggu,-
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dest, mis meie ollime teinud, waid omma hallastuöse 
parrast, uesündimisse peösemitzse ja pühha Waimo 

t uendamisse läbbi." (3, 5.) 

11). Ramat Wilemoni le. 

Pissoke kirri, üks ainus peatük, agga suur ar* 
wastus, sepärrast et se süddamest tulnud. Seäl sees 
on üks sanna, mis mõnda hinge wõib jälle kinnitada, 
kui ta haua äres silmi pühhib ühhe armsa ärraläinud 
hinge pärrast, kui ta loeb, nago olleks se nenda tem-
ma wasto ööldud: ..Sest temma on ehk sepärrast 
sinnust ärralahhutud olnud, et ta iggaweste piddi 
sinno jure jäma." (s. 15.) 

11. Peetruöse kaks ramatut. 
Peetrus maenitseb koggodusse hingesid, et nem* 

mad peawad kui ühhest kunninglikkust preestri soust 
ärrawallitsetud pühha rahwas ikka walmis ollema 
omma usko üllestunnistama keige kiusatuste fees, sest 
..waenlane, kurrat, käib ümber kui möiraja lõukoer, 
ja otsib, kedda temma wõiks ärraneelda. I., 5, 8. 

12. Joann esse kolm ramatut. 
I lm kaub, taewas'jääb. Usi wõidab keik kiu-

satussed ärra. ..Armastagem tedda, sest ta on meid 
enne armastanud." I., 4, 19. 

13. Ebrea rahwale. 
Wanna seadusse wäljas piddised uösokombed ja 

tenistussed, keik ohwri ja paasto piddamisftd on 
agga üks ettetähhendaminne olnud, et kui se täis 
assi tulleb, siis peawad need taggasi jäma, ja innu 
messed ue seadusse aial nenda ustma ja ellama, 
kuida ue Testamenti õppetussed neid juhhatawad. 
Kuulge ommad juhhatajad, ja wõtke nende sanna; 
sest nemmad walwawad teie hingede eest, nenda kui 
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need, kes wastuft peawad andma, et nemmad stdda 
römoga tewad, ja ei mitte öhkades; sest teil põlle 
sest mitte kaöso." (13, 17.) 

14. Iakobusse ramat. 
Õnnis on, kes kiusatusses on ärrawoitnud. 

Ärge olge ükspäinis sanna kuuljad, waid ka salma 
teggiad. Ja kui üks tahhab ello tee pealt körwale 
pöörda, siis juhhatage tedda õige tele. ^Wennad, 
kui kegi teie seast toe tee pealt ärraeksib, ja kegi 
pörab tedda jälle ümber tele, se peab teadma, et kes 
ühhc pattuse temma eksitusse tee pealt ümberpörab, 
se peästab hinge surmast, ja kattab pattude hulka 
kinni." (5, 19. W. ) 

15 . I u d a ramat. 
Iummal on kül helde, agga kes temma heldust 

wöttab pattude katteks/ et ta mõtleb, kui Zesus on 
keik wölga minno eest tassunud, siis põlle mul tar-
wis pühhitsust tagga nõuda: Selle wasto on se 
sanna: .,Sest monningad innimessed on körwalt sisse 
puggenud, kes jubba ennemuiste seks hukkatusseks 
on enne ullebkirjotud, kes jummalackartmatta, kes 
meie Iummala armo wallatusfeks pöörwad, ja saL-
gawad ärra sedda ainust wallitsejat Jummalat, ja 
meie Issandat Iesust Kristust." (s. 4.) 

3. Ettekulutamissed. 
Ilmutamisse ramat. 

Armastusse jünger Ioannes saab pühha Waimo 
läbbi ärratunda, et ka pörgowärrawad ei pea Ium^ 
mala riki ärrawoitma, ja kinnitab nende immelikkude 

> waimonäitmistega, mis temmale on sqnud, keikide 
hinged kindlas lotusses.. 
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Lühhike õppetus 
ristikoggodusse pühhadest. 

I u d a rahwal olli seitsmes pääw pühha, st on meie 
laupääw, sepärrast et sel päwal on Jummal Issa 
hinganud ommast lomissc tööst. Riötirahwale on 
essimenne näddala pääw, ehk pühhapäew seatud, se­
pärrast et sel päwal on Jummala poeg hauast, sur-
mast üllestõusnud, ja pühha Waim wäljawallatud 
Apost.lide peäle. 

Ilmalikko aasta hakkatust arwatakse essitnesstst 
Nea r i ku päwast, kedda ka Issanda nimmepäwaks 
pühhisttakst. Waimolik kirriko aasta hakkab nelfan-
damal pühhapäwal enne joulut, es si mes se K r i s -
tusse tullemisse pühhaga. 

J õ u l o pühha on selle mällestusseks, et I u m -
mal I s s a on omma Poega kastnud sel päwal ma-
ilma sisse sündida. 

L i h h a w õ t t e pühha on selle mällestusseks, et 
Jummala Poeg, kes ennast allandas ristisurmani,-
on hauast jälle üllestõusnud. 

N e l l i p ü h h i (ehk Suiste pühha) on selle mäl-
lestusseks, et Jummala pühha Waim sai wälja-
wallatud Apostlide peäle essimesse. ristikoggodusse 
üllesehhitamisseks. 

Reed on need kolui suurt pühha. Si is on weel 
Kolmekunninga pääw, mil kolm tarka hommiko-
maalt töid omnnld anded, kulda, wirokit, ja mirri, 
ja kummardasid sedda pühha lapsokest Pctlcmma 
lautas. 

P a l m i p u d e pühha, mil Jerusalemma rahwas 
läks Iesusst wasto palmipude okstega, ja Hosianna 
lauldega. 
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S u u r n e l j a p ä ä w , kus Jesus pühha õhto 
söömata sakramenti seadis. 

S u u r rede, mil Iesust risti peäle naelati, 
ja temma omma hinge andis omma Issa kätte, ja 
ihho sai hauda pandud. — Üllestousmisse puhhast 
sai jubba enne rägitud. 

Taewaminnemi.öse pühha, mil Jesus omma 
armotö Ma peäl olli lõppetanud, nähtawal kombel 
siin olles, ja pilwe wõttis tedda ülles taewa, temma 
jüngride silmade eest. 

K o l m aino Jummala pühha, kolmaino Ium-
mala nimme pühhitsemiseks. Sest pühhapäewast 
arwatakse teised pühhapäwad senni kui 4 näddalal 
enne Ioulut . 

I a n i p ä ä w tulletab mele ristija Ioannesse 
sündimist, kulutamist ja surremist. 

Leitusse pühha, surnutte pühha, õijge usso 
ü l l eswötmisse pühha, M a r i a ku lu tamisse 
pühha, on kül jo tutwad omma tähhendusse polest, 
jubba nimmi isse juhhatab sedda kätte. 

Agga siis on weel igga aasta üks suur palwe 
pääw , kus innimenne omma aasta ja ello pattud 
õige ellawalt ennese mele tulletab, nende pärrast 
andeks pallub, ja Issanda jures armo otsib, et ta 
wõttaks ärrapõörda keik rasked nuhtlussed, mis om-
ma pattudega olleme teninud. Ärra küssi mitte: 
.Mikspärrast on selle asja tarwis üks löse-pääw 
seatud, eks innimenne igga Jummala pääw ei pea 
omma pattude peäle mõtlema, ja nende pänast arn 
deks palluma?" — Arwa järrele, mis se sanna wõiks 
tähhendada, mis üks jummalakartlik waimolaps on 
kord üttelnud selle asja polest: Innimenne pesseb 
igga pääw ommad silmad puhtaks, agga mõnnikord 
tulleb ka üks nisuggune suur pessemisse pääw kätte, 
kus innimenne ennast ü l l eü l t se puhtaks pesseb." 
Kel kõrwad on kuulda, se kuulgo, mis Waim ütleb 
Koggodusele ühhe ustlikko Jummala lapse su läbbi, 
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Lugstemissed. 

i . Wanna XcUammü lugge-
missed. 

1, Mailma lominne. 
Algmisses loi Jummal taewast ja maad. J a Ma 
olli tühhi ja paljas, ja pimmedus olli süggawusse 
peäl, agga Jummala Waim olli likumas wee peäl. 
J a Jummal ütles: Sago walgus, ja walgus sai. 
J a Jummal teggi wahhet walgusse ja pimmedusse 
wahhele, ja nimmetas walgust päwaks, agga pim-
medust ööks; siis sai õhto ja sai hommiko essimeösekö 
päwaks. J a wessi koggus merrcks, ja Ma hakkas 
külwaks sama, ja noort rohto ülles aiama, ja wilja 
ja keiksugguftd puud. J a Jummal loi linnud, mis 
taewa al lendawad) ja kallad, mis wee sees uiuwad, 
ja keiksugguftd lojuksed ja ellajad, mis wälja peäl 
ja metsa sees. J a kui keik muud lomad ollid lodud 
kue päwaga, siis walmistas Jummal essimesse mm* 
messe mullast, ja andis temmale ellawat hinge tem-
ma ihho sisse, ja pühhitses seitsmet päwa hingamisse 
päwaks, ja õnnistas sedda omma armoga ühheks 
pühhaks päwaks. 

2. Paradisi aed. 
Ja Jummal ehhitas ühhe kenna kauni rohhoaia 

ja panni senna se innimesse ellama, mis ta olli 
walmistanud. Ja kest aeda olli ellopu, ja hea ja 
kurja tundmisse pu olli ka seäl aedas, ja selge jõggi 
jooksis seält läbbi, ja kastis sedda aeda. I a Ium-
mal käskis innimest, ja ütles: Keikist aia puist wõid 

Holi lam. 5. jaggo. 2 
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sa kül süa; agga hea ja kurja tundmisse puust ei 
pea sa mitte söma; sest mil päwal sinna sest sööd, 
peab surm sinno peäle tullema. 

Ja Jummal ütles: Se ep olle hea, et inni­
menne üksi on; ma tahhan temmale abbi tehha, 
mis temma kohhane on. Ja siis laskis Jehowa 
Jummal raske unne innimesse peäle - tulla, ja ta 
uinus maggama; ja ta wõttis ühhe temma küljeluist, 
ja panni se kohha lihhaga jälle kinni. Ja Jehowa 
Jummal ehhitas se küljelu, mis ta innimessest olli 
wõtnud, naeseks, ja satis tedda Adama jure. Si is 
ütles Adam: Se on nüüd lu minno luist ja lihha 
minno lihhast; tedda peab mehhenaeseks hütama, 
sest et ta mehhest on wõetud. — Sepärrast jättab 
mees omma issa ja omma emma mahha, ja hoiab 
omma naese pole, ja nemmad peawad üks lihha 
ollema, ja üks waim ühhes uskus ja armastusses 
ning lotusses. 

3. Patto langeminne. 
Ja kawwal maddo ütles naese wasto: Kas 

Jummal on tõeste keelnud, et teie ei tohhi sest puust 
mitte süa? Ja naene ütles: Jah tõeste, Jummal on 
sedda kangeste ärrakeelnud. Si is ütles maddo: Sest 
polle mitte wigga, kui teie söte, waid siis peate teie 
nenda targaks sama, kui Jummal isse on. Ja 
naene kulis sedda kurja jutto, ja näggi, et se pu 
kenna olli pealt nähha ja temma õunad illusad, 
ja ta wõttis temma wiljast, ja andis omma mehhele 
ka sest süa, ja temma sõi. Ja õhto teggi Jummal 
healt aedas, ja nemmad kartsid ja puggesid pude 
alla warjule. Agga Jummal hüdis neid waljuste, 
ja nemmad piddid temma ette tullema. Agga Adam 
lükkas süüd naese peäle, ja naene Ewa ütles, et 
maddo on tedda petnud. Si is panni Jummal need? 
misse mao peäle, et õnnistud naese seme peab ussi 
seemnele otsa teggema; ja Ewale ütles temma, et ta 
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peab walloga lapsed ilmale touta; ja Adama wasto 
ütles temma, et ta peab omma palle higgi fees leiba 
jorna, senni kui temma jälle mullaks saab. J a Ium-
mal aias neid sannakuulmatta kaks innimest kenna 
paradisi aiast walja, ja seadis ühhe ingli tullise 
mõõgaga aia warrawa ette, et nemmad ellades ei 
tohtind ennam senna sisse tulla. J a siis olli essi? 
menne pat tehtud, ja patto läbbi surm tulnud inni-
meste sou peale. 

4. Main ja Abel. 
Adamal ja Ewal olli kaks poega, wannema 

nimmi olli Kain, norema nimmi Abel. J a nemmad 
töid Iummalale roaohwrit iggaüks sest, mis temmal 
olli: Kain pöllowiljast, sest ta olli põllomees; ja 
Abel omma karjalojustest, sest ta olli karjane. J a 
Jummalal olli hea meel Abeli ohwrist, sest et tem* 
ma olli wagga hing. Agga Kaini ohwrist ei olnud 
Jummalal mitte head meelt, sepärraft et Kain olli 
sest tiggedast. J a Kain sai sest wihhasekö omma 
wenna peale ja löi tedda mahha, ja tappis tedda 
ärra, nenda et temma werri Ma peale mahha jooksis 
temma hawadest. Si is ütles Iummal Kaini wasto: 
Kus on so wend Abel? — J a ta ütles: Ei ma 
tea! ollen minna omma wenna hoidja?— J a Ium­
mal ütles: Mis sa õlled teinud? Sinno wenna werre 
heal kissendab minno pole Ma pealt, nüüd pead 
sinna hulkumas ja pöggenemas ollema Ma peal keige 
omma elloaia!— J a Kain karjus ja kahhetses, mis 
ta olli teinud, ja läks ärra kaugele male. I a Ium-
mal andis Adamale ning Ewale jälle ühhe pöia, ja 
selle nimmi olli Set . J a need innimcssed, mis 
kurjast Kainist ilmale tullid, ollid jummalakartmatta, 
ja neil polnud mitte õnnistust üllewelt. Agga need 
innimessed, mis waggast Setti suggust sündisid, Ollid 
jummalakartlikkud, ja nendega olli Iummala arm ja 
rööm ja rahho. 

2* 
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3. Weeupputus. 
Innimessi hakkas paljo sama Ma peäl, ja Ium-

mala lapsed wõtsid naesi innimeste tüttarte seast. 
Ja Jummal ütles: Nemmad ei holi minno Waimo 
nomimisfest omma lihhahimmo sees, agga ma tahhan 
siiski weel nendega kannatada, et nemmad meelt 
pöraksid. — Agga kui se kurri selts ei holind sest 
ka mitte, siis ütles Jummal: Nüüd tahhan minna 
keik innimessed Ma peält ärrakäutuda, muud kui 
wagga Noa omma perrega peab hoitud sama. — 
Ja nenda läks Noa omma perrega laewa, mis ta 
olli Jummala kässo peäle walmistanud, ja wet hak̂  
kas tullema hirmus Paljo ööd ja päwa üllewelt 
pilwede seest mahha, ja alt Ma põhjast ülles, nenda 
et keik olli üks otsata suur wessi; ja uppusid keik 
muud innimessed ärra, muud kui Noa omma perrega 
jäi hoitud laewa sisse, ja need lomad, mis ta olli 
kasa wõtnud senna sisse Jummala kasso peäle. — 
Ja siis laskis Jummal kanget tuult maad jälle kui-
wals puhhuda, ja Noa omma perrega tulli laewast 
wälja, ja tännasid Jummalat. Ja Jummal seadis 
wikkerkare pilwede sisse tähheks, et nüüd ei pea 
ilmas ennam nisuggune weeupputus tullema Ma 
peäle. 

6. Abraami ust. 
Ja kui rahwast olli jälle sigginud Ma peäle, 

siis ütles Jummal ühhe wagga mehhe Abraami 
wasto: Minne omma maalt ärra teise male, mis 
minna sinnule tahhan näidata, ja sinno sees tahhan 
minna keik innimeste suggu õnnistada. Ja Juck-
mai näitis temmale taewatähti taewa lautusse kül< 
geö, ja ütles: Ni paljo kui neid on, nenda peab 
sinno suggu ollema. Agga käi sinna minno palle 
ees, ja olle täieste wagga. Ja ma tahhan so naese 
Sarale temma wanna ea sees weel pöia anda. — 



Ja Sara toi Abraamile pöia ilmale, temma wanna 
ea sees, sel seatud aial, mis Iummal temmaga olli 
räkinud; ja selle pöiale pandi nimmi Isaak. Ja 
kui se olli jubba poisiks ülleskaswanud, katsus Ium-
mal Abraami usko, ja ütles temmale: Wötta omma 
ainus poeg, ja to tedda mulle ohwriks. — Ja 
Abraam walmistas ennast selle peale, ja kui se 
ohwerdamisse tund kä ol l i , siis kelas Iummal sedda 
arra, ja ütles: Et sa omma ainosündinud pöia õlled 
minnule tahtnud ohwriks tua, siis tahhan ma sind 
õnnistada tännapaaw ja iggaweste. 

7. Isaaki ellust. 
Isaak wöttis naest, ja.temma naene töi kaks 

poega ilmale, wannem Esaw, norem Jakob. Ja 
issa armastas Esawit ennam, agga emma hoidis 
Jakobi pole. Ja kui wanna Isaaki silmad ollid pim-
medaks janud, olli norem poeg emmaga ühhes nõus, 
ja petsid essimesst sündimisse õigust, ja issa onnis-
tamist wannema wenna käest ärra. Sest pimme issa 
olli oölnud Esawi wasto: Minne metsa, ja to mulle 
üks hea lind sealt walja, nenda kui ma sedda ar-
mastan, ja walmista mulle sedda roaks, et ma sind 
enne surma õnnistan. - - Agga Jakob walmistas 
nore sikkultalle maggusaks roaks, ja töi sedda issa 
katte, ja ütles, minna ollen sinno wannem poeg 
Esaw, ja walletaö. Ja wanna issa ei sanud omma 
pimmeda silmadega mitte selletud, ja arwas, et se 
seik piddi nenda tossi ollema, ja õnnistas Jakobit, 
ja parrast tõusis se assi ülles. Ja Jakob piddi 
Esawi wihha eest kaugele male ja pitkaks aiaks ärra-
pöggenema. 

8. Jakobi suggu. 
Ja Jakob näggi tee peal unnenäggo, et inglid 

ollid reddelit mõda mahhatullemas, ja Iummal ütles 
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temma wasto: Minna ollen sinnoga, ja tahhan 
sind hoida keiges paikas, kus sa lähhäb. — J a 
Jakob ärkas ülles, ja ütles: Oh mis kartusse wäärt 
on sesinnane paik? siin ei olle muud kui Jummala 
kodda, ja siin on taewa wärraw. — J a ta käis 
eddasi, ja sai woora male omma sugguseltsi jure, 
ja wõttis seäl naese, ja Jummal õnnistas tedda, 
ja andis temmale suurt rikkust lojuste polest, ja keige 
ihho warrandus^ polest. J a lapsi andis Jummal 
temmale ka rohkeste, ja neid olli kokko 12 poega, ja 
nendest olli Josep temmale keige armsam. J a kui 
ta jubba kül kaua aega seäl maal olli ellanud, hak/ 
kas temma jälle omma pärris issamale taggasi minnema, 
omma naese ja laste ja keige omma perrega. J a 
Wata, temma wend Esaw tulli temma wasto, ja 
paljo rahwast temmaga. Si is kartis Jakob omma 
wenna wihha, ja hakkas kangeste Jummalat palluma 
sure heälega, et ta wend ei peaks mitte temmale 
liga egga kurja teggema. J a Jummal kulis temma 
suddamclikko palwet, ja poris Esawi süddant kui 
weeoiad hea pole, ja wennad terretasid teine teist 
armastusse suandmisega. 

9. Josepi ellust. 
Jakob armastas Iosepit ennam, kui keik ommad 

teised lapsed, sepärrast wihkasid Iosepit temma wen-
nad, ütlesid wanna issale, et kurri loom on tedda 
metsas ärrasönud, ja müsid tedda woörama kaup? 
meestele, kes tedda Egiptusse male wisid. Seäl õstis 
tedda üks kunninga üllemtcner omma maia tallitajaks; 
agga selle mehhe kurri emmand hakkas tedda kiusama, 
ja walletas temma peäle, et ra wangitorni sai heide-
tud. — Agga Jummal olli temmaga, ja satis tedda 
jälle wangist wälja, ja temma sai Kunninga Warao 
üllemaks mawalitsejaks, ja murretses nälja aial wilja 
rahwale. Si is tullid temma wennad ka ommalt 
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maalt wilja ostma, ja ei tunnud tedda mitte, agga 
temma tundis neid kohhe ärra, ja katsus nendeusko, 
kas nemmad ollid parremat meelt sanud. Ja kui ta 
sest olli arro sanud, andis ta ennast neile tunda, ja 
laskis neid keik senna male lulla, ja wanna issa 
Jakobi ka. Ja neist sündis paljo perret, ja Israeli 
rahwa selts läks (Kgiptusse maal aasta aastalt ikka 
suremaks; ja essiotsa olli neil wägga hea põlli, agga 
pärrast hakkasid kurjad paggana usso kunningad neid 
keikipiddi waewama ja kiusama. 

10. Mosesse ellust. 
Jummal olli wagga Mosest ärrawallitsenud, et 

temma piddi Israeli rahwa peästma kurja paggana 
usso kunninga kässo alt. Agga kunningas ei taht-
nud neid mitte lasta wäljaminna, et Jummal kül 
keiksuggust nuhtlust satis temma ja temma uskmatta 
rahwa peäle. Wimaks ei wõinud ta ennam wasto-
panna, piddi agga lubba andma, ja Moses wiis 
Israeli rahwa Egiptusse maalt wälja, punnasest 
menest läbbi Jummala immelikko abbiga, Sinai mäe 
pole. Seäl said need kümme käsko nende kätte an-
tud. Ja Jummal teggi tee peäl mitto immeteggo 
nende abbiks, et ta sotis neid taewalikko leiwaga, — 
mannaga — ; ja laskis wet wäljajooksta ki.wwikal-
just; — ja peästis neid, kui waenlased tullid nendega 
soddima. Agga ikka nemmad pahhandusid jälle Jum­
malat omma kangekaelse ellokombettega, nenda et ta 
ei wõinud neid weel mitte lasta tootud Maale sada, 
senni kui keik se wanna suggu rahwast, mis Egip-
tusse maalt olli wäljatulnud, piddi enne kõrbe ärra-
surrema, ja nende järrele tullija sugguselts, se weel 
sai sedda maad pärrida, mis Jummal neile olli too-
tanud anda. 
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11. Kunningast Tawetist. 
Enne ollid Israeli rahwal Kanaani maal kohto- ,, 

mõistjad, kes nende ülle wallitsesid, agga sellega ei 
olnud nemmad rahhul, tahtsid ennestele kunningad 
sada. Siis sai neile kunningas Saul antud, agga 
se ep olnud mitte Jummala mele pärrast, siis sai 
temma assemele wagga kunningas Tawet wallitsetud. 
Et temmal kül essimessed aastad ollid wägga rasked, 
siiski ei heitnud temma meelt ärra, waid hoidis ikka 
Jummala abbi pole. J a Jummal aitis tedda, et 
ta Sioni kindla linna ärrawõttis waenlaste käest, 
mis pärrast sai Jerusalemma linnaks nimmetud. J a 
kurri waim kiusas Tawetit kurja pole, ja ta langes 
raske patto sisse; agga pärrast kahhetses temma sedda 
süddamest, ja leidis jälle armo Jummala ees, ja 
laulis need kallid laulud, mis wannas Testamentis 
on üllespandud ja kelle peälkirri: Kunninga Taweti 
laulud. J a ta tahtis hea melega templit ehk Jum­
mala kodda ehhitada, agga sedda ei antud temma 
kätte, se jäi temma pöia Salomoni jauks ehhitada. 
Sest Tawetil olli allati ümberkaudste waenlastega 
söddimist, agga Salomoni aego olli waikne assi 
Kanaani maal: ja ta ehhitas Jehowale kirriku pühha 
Sioni mäe peäle. 

12. Juba rahwa wallitsus. 
Pärrast Salomoni surma ollid Iuda rahwal 

mitto kunningas, ikka teine teise järrel. Kes head 
ollid, hoidsid õiget usko üllewel, kes pahhad, kut-
susid rahwast wäärjummala tenistusse sisse. Si is 
laskis Jummal waggad mehhed pühha Waimo läbbi 
üllesärratud sada/kes rahwale kangeste ja waljuste 
kulutasid: et pöörge pattust, muido wõttab suur 
Jummal teid ärrakautada omma kange wihha sees. 
Agga ennamiste rahwas ei holind nende wagga proh-
wetide kulutamissest, waid teggid ikka pahhaste. Si is 



laskis Iummal nende peale paggana usko waenlastd 
tulla, need risusid nende linnad, tapsid nende rah? 
wast, ja kes ütlejaid, wisid nemmad omma male 
wangipölwe ellama. Seal ollid nemmad kaua aega, 
enne kui jälle nende järreletullija suggu lubba sai, 
Kanaani male taggasi minna. Kül olli neil raske 
ello seal, sest ülleannetumaid innimessi olli ikka cn? 
nam, kui neid, kes Iummala mele parrast ollid. 
Agga need waggad hinged luggesid kannatlikko lotus^ 
sega wannast Testamenti ramatuttest, et Iummal on 
lubbanud, ükskord ühhe rahwa lunnastaja sata, kes 
ühhest neitsist peab sündima Petlemma linnas; ja 
selle vühha Iummala pöia tullemist otasid nemmad 
pitki silmi ja keigest süddamest. 

II* Ue Testamenti lugge-
misstd. 

t. Ioannesse sündiminne. 
(Luc. 1.) 

3!el l i tuhhat aastat arwata parrast mailma lomist 
ellas Iudamaal üks wagga preester Sakarias omma 
jummalakartlikko naese Elisabettiga. Nemmad ollid 
jubba õige mannad, ja neil ep olnud lapsi, et naad 
kül ennestele ihhosuggu ollid sowinud. Kui Safa; 
rias kord olli templis omma preestri ammeti tenistus-
ses, kulutas lemmale Iummala ingel Kaabriel, et 
Elisabet piddi omma wanna ea sees ühhe pöia ilmale 
toma, ja et selle nimmi piddi Ioannes ollema. Ja 
Sakarias ei wötnud sedda uskuda, ja jäi keletumaks, 
senni kui se aeg täis sai, et temmale poeg Ioannes 
sündis. Si is peasis temma su ja temma keel lahti, 
ja temma rakis ning kitis Iummalat. Ja temma 
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sai täis pühha Waimo, kulutas prohweti wisil, ja 
ütles: .-Sinna lapsokc pead Issanda palle eel käima 
temma teed walmistama, önnistusse tundmist andma 
temma rahwale nende pattude andeksandmiseks." — 
Nenda olli ristija Ioannesse sündiminne, kes pärrast 
kui ta sureks sai, pattust pöörjat Iuda rahwast ristis 
Jordani jöe äres Iesusse Kristusse tullemise peäle. 

2. Iesusse sündiminne. 
(Luc. I ja 2.) 

Ingel Kaabriel läkkitati Jummalast Naatsaretti ' 
linna ühhe wagga nore neitsi jure, kelle nimmi olli 
Maria, ja kes olli kihlatud puseppa Iosepile. J a 
ingel ütles temma wasto: ..Terre kes sa olled armo 
sanud. Issand olgo sinnoga, sinna õnnistud naeste 
seas!" —. J a Maria ehmatas ta sanna pärrast, ja 
ingel ütles temmale, et temmast peab pühha Waimo 
üllewarjamibse läbbi Jummala poeg Jesus sündima, 
kelle ..kunningrigil ei pea otsa ollema." J a Maria 
ütles: ..Wata siin on Issanda ümmardaja; mnlle 
sündko so sanna järrele." J a Maria sai käima 
peäle, ja ühheksa kuud aega pärrast Maria kuluta-
misse päwa, se on jõulo aial, läks temma Josepiga 
Petlemma linna, et sel aial olli suur hingekirjotus. 
J a seäl sündis temmast Jummala poeg Jesus Pet-
lemma lautas, ja ta panni selle lapsokesse mahha 
sõime maggama. Agga karjatsed ollid selsammal 
jõulo ösel näinud üht immelikko, taewalikko Issanda 
au paistmist, ja ollid kuulnud inglitte laulmist: ..2fu* 
olgo Jummalale kõrges, ja Ma peäl rahho, innu 
mestest hea meel." J a nemmad tullid ruttuste in* 
glitte kässo järrele Petlemma linna, ja leidsid selle 
pühha lapsokesse tenima emma ja Josepiga, ja räkisid 
keik ülles, mis naad öse wälja peäl ollid inglittesi näi-
nud ja kuulnud. ..Agga Maria piddas keik need sannad 
meles, ja mõtles nende peäle ommas süddames." 
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3. Kolm tarka. 
(Matt. 2.) 

Ja kolm tarka tullid hommiko maalt ühhe im* 
melikko hiilgawa taewatähhe juhhatamisse järrele I e , 
rusalemma linna küssima, kus Iuda rahwa Kunnin-
gas on sündinud. Si is ehmatas kunningas Herodes 
wägga, et ta mõtles, se wõttab mo wallitsusse mo 
käest ärra. Ja temma koggus keik üllemad preestrid 
ja kirjatundjad, ja kulas neilt, kus Kristus piddi 
sündima. Ja nemmad juhhatasid pissokeöse Petlem-
ma linna pühha kirjade järrele. Ja kurri kunningas 
ütles kawwalaste tarkade wasto: Minge, otsige se 
laps ülles, ja siis tulge minno jure taggasi, siis 
lähhän minna tedda ka kummardama. Ja nemmad 
läksid, nenda kui se hiilgaw tacwatäht nende eel käis 
üllewel, ja leidsid selle lapsokesse, ja kummardasid 
tedda, ning kinkisid temmale kallid kingituösed. Ja 
Jummal satis neid teist teed koio pole minnema, 
agga selle lapsokesse wiis Maria Iostpiga kaugele 
Egiptusse male Jummala kässo peäle. Agga kurri 
kunningas satis ommad sõamehhed keik pissikessed 
Petlemma linna lapsokessed ärratapma, et ta arwas, 
siis saab temma sedda Iesust ka ärrahukkata. Agga 
Jummal nuhtles kunningat Herodest ränga raske 
surmatöwwega, ja Josep tulli Mariaga ja selle lapse 
Iesussega Naatsaretti linna ellama. Ja se laps 
kaswis ülles, ja Jummala Waim olli temmaga. 

4. Kaksteistkümmend aastat. 
(Luc. 2.) 

Kui Jesus 12 aastat wanna ol l i , wõtsid tedda 
temma emma ning wagga Josep ka Jerusalemma 
linna suurt Pasapühha pühhitsema. Ja kui pühhad 
päwad said ärrapetud, läksid nemmad jälle koio pole, 
agga poeglaps Jesus jäi Jerusalemma, ja nemmad 
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ei teadnud sedda mitte, waid arwasid tedda judba 
teiste tekäiatte seltsis arraläinud ollewat eosimesse 
ömaiale. J a kui naad tedda ei leiduud seal suggu-
laste ning tutwatte jurest, poörsid nenimad jälle tag-
gasi linna pole, ja otsisid tedda sures murres ning 
hingewallus. J a kolme päwa parrast leidsid nem-
mad tedda pühhast koiast istmast kest öppetajatte seast, 
ja neid kuulmast ja neilt küssimast. Agga keik rah-
was, kes tedda ftäl kuulsid, pannid immeks, et sel 
kahhetcistkümne aastasel lapsel nisuggune terraw mõis-
tus ja targad kostmissed ollio Iummala rigi waimo-
likkust asjadest. Agga Maria ütles halleda heälega 
omma pöia wasto: Poeg, miks fa meile nenda õlled 
teinud? Wata, meie olleme sind öiete wacwaga otsi-
nud! — J a Iesus wastas, ja ütles: Mikspärrast 
ollete teie mind otsinud? Eks teie ei teadnud, et ma 
ses pean ollema, mis mo Issa parralt on! — Agga 
nemmad ei sanud sest sannast mitte arro, mis se 
piddi öiete tahhendama, ja wötsid tedda ennestega 
omma koio Naatsaretti linna. J a seal kaswis Iesus 
tarkusses ja pitkusscs, ja armus Iummala ja mm* 
meste jures. 

5. Iesust ristitakse. 
(Matt. 3.) 

Kui Preestri Sakaria ja Elisabetti poeg Ioan-
nes olli jubba mehheks sanud, siis ristis temma rah-
wastIordani jöe äres, ja hüdis waljustei...Parran? 
dage meelt, sest taewariik on liggi tulnud. Walmis-
tage Issanda teed, tehke temma teeraad tassaseks." 
— Kes ommad pattud kahhetsesid, need wöttis tem-
ma lahkeste wasto, ütles: «Minna ristin teid kül 
weega meleparrandamisseks, agga kes minno järrel 
tulleb, sesamma peab teid pühha Waimoga ja tullega 
ristima." — Kes ommad pattud kurjaste arrasalga-
sid, neid lükkas temma kowwaste ärra, ütles: «Teie 
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h>if)f)afematte maddude suggu, teabte et igga pu, mis 
Head wilja ei kanna, raiutakse mahha, ja wissatakse 
tullesse." — Kui Jesus 30 aastat wanna olli, tulli 
temma ka ristia Ioannesse jure, et tedda piddi tem* 
mast ristitama. Agga Zoannes kelas tedda wägga, 
ja ütles: Mul on tarwis, et mind sinnust peaks 
ristitama, ja sinna tulleb minno jure. Agga Jesus 
wastas ja ütles temma tyasto: Olgo nüüd nenda, 
sest nenda on meie kohhus keik õigust taieste tehha; 
siis jättis temma tedda. Ring kui Jesus sai risti-
tud, mlli temma seddamaid weest wälja, ja Wata! 
laewad tehti temmale lahti; ja Ioannes näggi Jum-
mala Waimo kui tuikesse ennast mahhalastwad, ja 
temma peäle tullewad. J a Wata, heäl ütles taewast: 
Sesinnane on minno armas Poeg, kellest mul hea 
meel on. 

6. Iesust kiusatakse. 
(Matt. 4) 

Siis widi Jesus puhhast Waimust kõrbe, et 
tedda piddi kurratist kiusatama. Ja kui temma nelli-
kümmend päwa ja nellikümmend ööd sai päästnud, siis 
tulli temmale pärrast nälg katte. Ja kiusaja tulli 
temma jure ja ülles: Kui sa Jummala Poeg olled, 
siis ütle, et needsinnatsed kiwwid leiduks sawad. 
Agga temma wastas ja ütles: Kirjotud on: Inn i -
menne ei ella mitte ükspäinis leiwast waid iggaühhest 
saunast, mis Jummala suust läbbi käib. Sl is wöt-
tis tedda kurrat ennesega pühha linna, ja panni 
tedda pühha koia harja peäle, ja ütles temmale: Kui 
sa Jummala Poeg olled, siis kulluta ennast mahha, 
sest kirjotud on: Temma tahhab ommad inglid sinno 
pärrast käskida, ja nemmad peawad sind kätte peäle 
wõtma, et sinna omma jalga kiwwi wasto ei ial pea 
tõukama. Jesus ütles temmale: ta on kirjotud: Sin-
na ei pea Issandat omma Jummalat mitte kiusama. 
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Ta wöttis tedda kurrat ennestga ühhe wägga kõrge 
mäe peale, ja näitis lemmale kcik mailma künnina/ 
rigid ja nende au, ja ütles lemmale: sedda keik lah? 
han minna sulle anda, kui sa mahhaheidad ja mind 
kummardad. Si is ütles Iesus lemmale: Taggane 
Sadan , sest kirjotud on: Sinna pead Issandat 
omma Iummalat kummardama, ja tedda ükspäinis 
tenima. Si is jättis tedda kurrat mahha, ja wata, 
inglid tullid temma jure, ja tenisid tedda. — J a 
Iesus hakkas liggi kolmekümne aastaseks sama ja 
öppetas rahwast nende koggodusst koddades ja kulu* 
tas kunningrigi armoöppctust. Agga temma wallitses 
neid kaksteistkümmend jüngrit ja seadis neid Apostli 
ammeti peale. J a nende kahheteistkümne Apostli 
nimmed on needfinnatsed: S e essimenne Simon, 
nimmetud Peetrusseks, ja Andreas temma wend; 
Iakobus, Sebedeusse poeg, ja Ioannes temma wend, 
Willippus ja Partolomeus, Tomas ja Matteus, 
tölner, Iakobus Alweusse poeg, ja Lebbeus, kelle 
liignimmi Taddeus, Simon Kanast ja Iudas Iska-
riottist, kes tedda ka arraandis. 

?. Kaewo-wessi. 
(Ioan. 4.) 

Iesus tulli kord tekäimissest wäösinud kesk päwa 
aego Samana linna pole, ja istus senna mahha 
üksi ühhe. kaewo äre. Jüngrid ollid läinud leiba 
ostma. Üks linna naesterahwas tulli omma weekru-
siga wet toma. Iesus ütles temmale: Anna mulle 
jua. Naene wastas: Sinna õlled Iuda mees, kuida 
küssid sa siis mmnult jua; (sest Iudarahwas ei lep-
pinud jubba wannast aiast Samana rahwaga mitte 
kokko). Iesus ütles: Kui sa löeöte ärratunneksid, 
kes nüüd sinnoga rägib, siis palluksid sinna temma 
kaest iggawest ellowet. Sest, kes siit kaewust wet 
joob, sellele tulleb jälle janno, agga kes sest weest 
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joob, mis minna temmale annan, se ei jannuta mitte 
ei iggaweste; waid se wessi, mis minna temmale 
annan, saab temma sees wee faewüts, mis owab 
iggawesse ellusse. Agga naene ei sanud temma 
kõnnest mitte arro, temma mõtted ollid ikka kaewo-
wee jures, et ta sedda tahtis hõlpsaste sada. Si is 
hakkas Jesus temmale räkima mitmest pahhast asjast, 
mis sesamma naesterahwas olli ommas ellus kurjaste 
teinud, ja andis ennast selgeminne tunda, et ta on 
se mailma Dnnisteggia, kes Jummalast on läkkitud. 
Siis arwas uaene ärra, kes se kül wõis olla ja läks 
ruttuste linna taggasi, ja kutsus rahwast- ka watama 
senna kaewo jure, ja pühha mehhe suust kallist ello-
õppetust kuulma. Ja nemmad tull id, ja pallusid 
tedda neile jada, ja ta jäi mõnneks päwaks, ja õppe-
tas neid Jummala rigi asjust ja iggawessest ellust, 
ja nemmad wõtsid sedda kulutamist rõmoga wasto. 

8. Tigiwessi. 
(Joann. 5.) 

Jerusalemmas olli üks tiik, ja tigi kõrwas üks 
hone. Selle hone al ollid hulk haigid maas, pim-
medaid, jallotumaid, ärrakuinud, kes ootsid wee liku-
mist. Sest Jummal laskis ommal aial inglit mahha 
tulla, kes sedda wet seggas. Kes haige siis warsi 
senna sisse astus, se sai kohhe terweks ommast tõw-
West. Seäl olli ka üks innimenne maas, kes wägga 
kaua aega ni raskeste haige olli, et ta koggoniste ei 
sanud kassi jalgu ligutud, teised piddid tedda kandma. 
Jesus hallastas temma peäle ja küssis: Kas sa tah-
had terweks sada? — Haige wastas: Kül tahhaksid 
agga mul polle sedda meest, kes mind tiki aitaks, 
teised kangemad jõudwad keik ette. — Jesus ütles: 
Tõuse ülles, wõtta omma wodi ülles, ja kõnni. — 
Ja se innimenne sai warsi terweks, ja wõttis omma 
wodi ülles, ja kõndis; agga se olli pühhapäwal. 
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Iudarahwas wihhastasid, et nüüd antakse lubba püh-
hapawal wodit kanda, et se on kui töteggeminne. 
Naad ütlesid sedda kiuste pärrast, et naad Iesust 
wihkasid, sepärrast et temma nende kurja süddame 
luggu ülleotunnistas. 

9. Silmawessi. 
(Luc. 7 ja 8.) 

Kaks silma on ramato luggijal, siis luggego 
temma siin lehhe peäl ka kaks silmawee kõnned. 

1. Waim linna noormees. 
Jesus tulli omma kahheteistkümne Jüngriga 

Raini Iilina pole, ja paljo rahwast tulli ka temmaga. 
Linna wärrawast kanti ühhe lessenaese surnud poeg 
wälja, ja hulk innimessi käis järrel.. Jesus hallas­
tas selle emma peäle ning ütles: Ärra nutta mitte! 
— Ta hakkas pusärgist kinni ja hüdis: Noormees, 
ma ütlen sulle, toust ülles! — Ja surnud tõusis 
ellama, ja emma kurb südda sai rõmo täis, ja kitis 
Jummalat. Agga keik rahwas panni sedda immeks, 
et Jesus wõis surnud jälle ellawaks tehha. 

2. J ä i n mehhe tüttrekenne. 

Üks wagga mees Jairus pällus Iesust alland­
likult temma haige tüttre jure tulla. Agga jubba 
todi kast järrele, et laps on surnud. Jesus ütles 
issa wasto: Ärra karda, usso agga. — Ja ta läks 
senna kotta, ja kolm jüngrit temmaga, ning lapse 
issa ja emma; — keik mu rahwa laskis temma wälja 
minna. Ta hakkas surno lapse käest kinni, ja ütles: 
Tüttarlaps, ma ütlen sulle, toust ülles! — Ja tem­
ma hing tulli jälle, ja temma tõusis seddamaid ülles, 
ja ta käskis temmale süa anda. Agga keik ehmatasid 
ärra, et Jesus kutsus surnuid jälle ellama. 
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10. Ristmisse wessi. 
(Matt. 14.) 

Ristija Ioannesse ristmisse wessi Iordani jöe 
äres jäi nüüd seisma, sest sant kunningas, kelle 
nimmi ka Herodes, olli tedda wangitorni heitnud 
omma pahha naese kurja nou peäle. Kui Herodes 
omma sündinusse päwa piddas sure uhkussega, siis 
tantsis temma tüttar sure hulga wõõraste ees, ja se 
olli issa mele pärrast, ja temma tõotas ühhe wandega 
selle neitsikessele: Ma tahhan sulle anda, mis sa 
ial minnult pällud. — J a tüttar laks emma kaest 
küssima, ja se ütles: Pällu ristija Ioannesse Pea 
waagna peäl. J a kunningas sai kurwaks; agga 
nende wannette, ja nende wõõraste pärrast, kes tem, 
maga laudas istsid, käskis temma temmale sedda anda. 
J a temma läkkitas söamehhe, ja laskis JoanneSse 
Pea otsast ärraraiuda wangitornis, ja sedda widi 
waagna peäl neitsitesse kätte: ja se wiis sedda omma 
emmale. J a Ioannesse jüngrid tullid, ning wõtsid 
temma kehha, ja matsid sedda hauda, ning tullid ja 
kulutasid sedda Jesussele. J a Jesus läks seält ärra 
teise kohta õppetama, ja õppetas rahwast paljo täty 
hendamisse sannadega (kellest Ilmast f^nni tui 15°"5 
tükkist sadik monned üllesantud). 

11. Reljasuggusest põllust. 
(Matt. I I . ) 

Üks külwaja läks wälja külwama. Ja kui tem, 
ma külwas, kukkus muist tee äre; siis tullid linnud, 
ja sõid sedda ärra. Agga muist kukkus kaljopeälse 
Ma peäle, kus temmal ep olnud paljo mulda; ja 
tõusis pea ülles, sepärrast et temmal ep olnud suge 
gawat mulda. Agga kui päike tõusis, wõttis põud 
sedda kinni, ja et temmal juurt ep olnud, kuiwitz 
temma ärra. Agga muist kukkus ohhakatte sekka, ja 
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need ohhakad kaswasid ülles, ja lämmatasid sedda 
ärra. Agga muist kukkus hea Ma peäle, ja mõnni 
kandis saa wõrra, mõnni kuekümne wõrra, agga 
mõnni kolmekümne wõrra wilja. — Kel kõrwad on 
kallida, fe kuulgo. — Sest kellel ial on, sellele peab 
antama, ja temmal peab kül ollema; agga kellel ep 
olle, • selle käest peab ka ärrawoetama, mis temmal 
on. Sepärrast räqin minna nende wasto tähhendab 
miõse sannade läbbi, sest et nemmad nähhes ei nä, 
ja kuuldeo ei kule eggga mõista. — Agga õnsad on 
teie silmad, et nemmad näwad; ja teie kõrwad, et 
nemmad kuulwad. 

12, Kümnest neitsist. 
(Matt. $5.) 

Siib on taewariik kümne neitsi sarnane, kes 
ommad lambid wõtsid, ja läksid wälja peigmehhe 
wasto. Agga wiis nende seast ollid mõistlikkud, ja 
wiib rummalad. Kes rummalad ollid, need wõtsid 
ommad lambid, agga nemmad ei wõtnud mitte olli 
enneotega. Agga need mõistlikkud wõtsid olli omma 
^'tjatte,sisse ühtlase omma lampidega. Agga kui 
peigmees wibis, said nemmad keik unniseks, ja uinu­
sid maggama. Agga kest öse kuuldi healt: Wata , 
peigmees tulleb, minge wälja temma was to ; siis 
tousid keik Needsammad neitsid ülles, ja walmistasid 
ommad lambid. Agga need rummalad ütlesid mõisto 
likkude wasto: Andke meile teie õllist, sest meie lam* 
oid kustumad ärra. Agga need mõistlikkud kostsid 
ja.ütlesid.' (5i mitte, et teil ja meil mitte ei pudu; 
waid minge enneminne kaupmeeste jure, ja ostke tru 
nestele. Agga kui nemmad ärraläksid ostma, tnlli 
peigmees, ja kes walmis ollid, läksid temmaga pulma, 
ja.uks pandi lukko. Agga wimaks tullid ka need 
teised neitsid ja ütlesid: Ibsaild, I s sand , te meile 
lahti. Agga temma kostis ja ütles: Tõest, minna 
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ütlen teile, ma ei tunne teid nutte. Sepärrast wat̂  
wage, sest teie ei tea sedda pawa egga tundi,-millal 
innimesse Poeg tulleb. 

V.L 8WHofi mehhest. 
(Luc. 16.) 

Üks rikkas innimenne olli, ja se ehditae ennast 
purpuri ja kalli linnase ridega, ja eUab igqapääw 
röömsaste ja sureste. Agga üks waene olli, Laat 
sarus nimmi, se olli maas temma wärrawa ees täis 
paisid, ja pudis omma köhto täib sada neist leiwn 
rasokessist, mis rikka laua pealt mahhalangesid; agga 
koeradke tullid, ja lakkusid temma paisid. Agqa se 
sündis, et waene surri, ja et tedda inglktteft kanti 
Abraami sülle; agga,rikkas surri ka, ja maeti mahha'. 
J a kui ta põrgus sures wallus olli' ja ommad'stl-
mad üllestöstis, siis naggi ta Abraamit kaugelt, ja 
Laatsarusi temma sülles. J a temma inidis ja ütles: 
Issa Abraam, heida armo mo peale, ja läkkita saak-
sarust, et ta omma sõrme otsa wette kästaks, ja 
minno keelt jalihut«fs, sest mind waewatakse wägga 
sesinnatses tullelekes; agga Abraam ütles: Poeg, 
mõtle, et sa omma head pölwe ommas ellus õlled 
kätte sanud, ja nendasammoti Laatsarus kurja; agga 
nüüd römustakse tedda siili, ja siud waewatakse. J a 
peale keik ou meie ja teie wahhel suur wnhhe kinnis 
tud, et need, kes siit tallttvad senna teie jure minna-, 
ei woi mitte, egga need, kes seal on, ei sa seätt 
tenna meie jure tulla. 

14. Hallastajast mehhest. 
(Luc. 10.) 

Ja wata, üks kässotundja wöttis kätte, kiusas 
tedda ja ütles: Öppetaja, mis pean ma teggema, et 



ma iggawesse ello pärrin? Agga ta ütleö temmale: 
mis on kässo ramatusse kirjotud? Jutoa sa loed? 
Agga temma wastab ja ütles: Sinna pead Issandat 
omma Jummalat armastama keigest ommast südda-
mest, ja keigest ommast hingest, ja keigest ommast 
wäest, ja keigest ommast melest, ja omma liggimest 
kui isseennast. Agga ta ütleö temmale: Sinna olled 
õiete wastanud, te sedda, siis pead sa ellama. Agga 
temma tahtis isseennast oigeks panna ja ütles Iesusfe 
wasto: Kes siis on mo liggimenne? Agga Jesus, 
wastas se sanna peäle ja ütles. Üks innimenne läks 
Jerusalemmast alla, ja sattus rööwlitte katte; kui 
need temma rided said ärrarisunud ja pealegi hopa 
annud, läksid nemmad ärra, ja jätsid tedda pool 
surnud mahha. Agga üks preester läks koggematta 
sedda teed alla, ja kui ta tedda näggi, läks temma 
möda; ja nendasammoti ka üks Lewiit, kui ta senna 
paika sai, tulli temma ja watis, ja läks möda. Agga 
üks Samariamees käis sedda teed, ja tulli temma 
jure; ja kui ta tedda näggi, sai temma südda halle-
daks. J a ta tulli temma jure, ja siddus temma 
hawad kinni, ja wallas olli ja wina sisse, töötiö 
tedda ka omma ennese weikse selga, ja wiis tedda 
körtso, ja kandis hoolt temma eest. J a kui temma 
teisel päwal ärraläks, wõttis ta kaks tenarirahha wäl­
ja , ja andis körtsmikkule, ja ütles temmale: Kanna 
hoolt temma eest, ja mis sa ial weel peaksid kullu-
tämä, tahhan ma taggasi tulles sulle maksta. — 
Kedda sa nüüd neist kolmest arwad selle lahhema 
ollewad olnud, kes rööwlitte katte olli sattund? — 
Agga temma ütles: Sedda, kes temma peäl hallas-
tas. S i i s ütles Jesus temma wasto: Minne, ja te 
sinna nendasammoti. 
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15. Ärrakaddunud pöiast. 
(Luc. 15.) 

Ühhel innimessel olli kaks poega. J a norem 
neist ütles iösa wasto: I s s a , anna mulle se warra, 
mis minno ossaks tulleb; \a temma jaggas neile se 
warra. J a ei mitte kaua pärrast sedda aega kogguö 
norem poeg keik kokko, ja läks ärra kaugele male; 
ja seäl pillas ta omma warra ärra, ja ellas önne^ 
tümas ellus. Agga kui ta keik sai ärrahukkanud, 
tulli senna male kange nälg; ja tühhi hakkas temma 
katte tullema. J a temma läks ja seisis ühhe kodda* 
nikko jures seäl maal, ja se läkkitas tedda omma 
wäljale siggo hoidma. J a temma pudis omma kohto 
taita tühjest testidest, mis sead soid, ja ükski ei a«< 
nud temmale. Agga kui ta parramad mõtted sai, 
ütles temma: Mitto palgalist on mo issal; kel leiba 
kül on, agga minna lähhän hukka nälja pärrast! 
Ma tahhan kätte wõtta, ja omma issa jure minna, 
ja tahhan temmale öölda: I s sa , ma ollen patto ku 
nud taewa wasto ja sinno ees, ja minna ei olle 
ennam wäärt, et mind so pöiaks hütakse; pea mind 
kui ühte omma palgalisteft. J a temma wõttis kätte, 
ja laks omma issa jure; agga kui ta weel kaugel 
ärra olli, näggi tedda temma issa, ja temmale sai 
halle meel; ja ta jooksis ja hakkas temma ümber 
kaela, ja andis temmale suud. 

16. Immelik rahwasoötminne. 
(Matt. 14.) 

Kui Jesus õppetas, läks paljo rahwast jalla 
linnadest wälja, temma õppetust kuulma; ja temmal 
olli nende pärrast halle meel, ja teggi nende tõbbi-
sed terweks. Agga kui õhto sai, tullid temma 
jüngrid temma jure, ja ütlesid: Se on üks tühhi 
pai l , ja aeg on jo möda läinud; lasse se rahwaa 
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ärra, et nemmad woiwad aUewitte sisse minna, ja 
ennestele röga osta. Agga Iesus ütles nende 
wasto: Neil ep õlle mitte tattvis ärraminna; andke 
teie neile siia. Agga nemmad ütlesid temma wasto: 
Meil ep õlle siin ennam, kui wiis leiba, ja kaks 
kalla. Agga temma ütles: Toge neid mulle tenna. 
Ja temma käskis rabwast mahhaistuda rohho peale, 
ja wöttis need wiis leiba, ja need kaks kalla, watas 
ülles taewa pole ja õnnistas, ja murdis, ja andis 
need leiwad jüngrittelc, agga need jüngrid rahwale. 
Ja nemmad soid keik, ja nende köhhud saidjtäis, ja 
korjasid kokko üllejäuud pallokessi kaksteistkümmend 
korwi täit. Agga neid, kes ollid sönud, olli liggi 
wiis tuhhat meest, issi naeftd ja lapsed. — Kui 
nüüd need innimessed sedda immetähte näggid, mis 
Iesus teggi, ütlesid nemmad: Sesinnane on tõest se 
Prohwet, kes mailma sisse peab tullema. 

l?. Marta ja Maria. 
(Luc. 10.) 

Iesuo tulli ühte allewisse; agga üks naene, 
Marta nimmi, wöttis tedda wasto omma maiasse. 
Ja temmal olli ödde, kedda Mariaks hüti, se istus 
ka Icsuose jalgade ees ja kulis temma könned. 
Agga Martal olli paljo teggemist mitmesugguft töga, 
ja temma tulli senna ja ütles.- Issand, eks sa sest 
ei holi, et minno ödde mind lasseb üksi waewa 
nähha? Et ütle nüüd temmale, et temma mind ka 
peab aitma. Agga Iesus wastas ja ütles temmale: 
Marta, Marta, sa murretsed ja teed ennesele tülli 
mitme asja parrast. Agga üht asja on tarwio: 
Maria on sedda head ossa wallitsenud, se ei pea 
mitte temmalt ärrawoetama. 
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18. Kananea naene. 
(Matt. 15.) 

J a Jesus tulli seält ärra, ja läks Tirusse ja 
Sidoni rikide pole. J a wata, ükv Kauancama 
naene tulli neist raiadest wälja, ja kissendas, ja üt­
les temmale: Issand, Taweti Poeg, hallaöta minno 
peäle, minno tüttart waewatakse kurjast waimust 
kurjaote. Agga temma ei wastand temmale sannagi. 
Si is astsid temma jüngrid temma jure, ja pallusid 
tedda, ja ütlesid: Sada tedda ärra, sest temma kir­
jendab meid tagga. Agga temma kostis ja ütles' 
Minna ep olle mitte läkkitud kui agga Israeli suggu 
ärrakaddunud lammaste jure. Agga se naene tulli ja 
kummardas tedda ja ütles: Issand, aita mind! Agga 
temma kostis ja ütles: S e ep olle mitte hea, et 
laste leib wõetakse, ja koerte ette heidetakse. Agga 
temma ütles: J a h , Issand, kummatagi söwad koe.-
rokessed ueed rasokessed, mis nende isfandatte laua 
peält mahhalangend. Si is kostis Jesus , ja ütles 
temma wasto: Oh naene! sinno usk on suur, sulle 
sündko, nenda kui sa tahhad: J a temma tüttar sai 
terweks sestsammast tunnist. 

ltt. Pimme sündinud. 
(Joann. 19.) 

J a Jesus näggi Jerusalemmas üht innimest, 
kes pimme olli sündinud. J a temma ütles: Minna 
pean teggema selle teud, kes mind on läkkitanud 
senni, kui pääw on; ö tulleb, millal ükski ei wõi 
middagi tehha. Kui ta sedda sai üttelnud, süllitas 
temma Ma peäle, ja teggi mudda süljest, ja woidis sedda 
mudda selle pimmeda silmade peäle. J a ütles temma 
wasto.- Minne, pesse silmi Siloa rikis. Si is läks 
temma senna, ja pessi silmi, ja tulli näggew taggasi. 
— Agga Wariserid pahhandusid, et Jesus olli hm? 
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gamisse päwal pimmeda silmad jälle näggijakb Uu 
nud, ja kiusasid sedda innimest mitmel korral fatotoa* 
latte küssimistega, et ta piddi walls tunnistust andma 
Iesusst wasto. Agga ta ütles julgeste ülles.- S e , 
kes minno silmad on lahti teinud, on tõeste Ium^ 
malast, muido ei õlleks temma sedda immeteggo 
mitte woinud tchha. J a kui ta jälle Iesust nähha 
sai, ja temmaga rakis, siis uskus ta temma sisse, et 
se on Iummala poeg, ja kummardas tedda. 

20. Iesust mudetakse. 
(Matt. 17.) 

Ja Iesuö wöttis ennesega Peetrusse ja Iako,^ 
busse ja Ioannesse, ja wiis neid ülles ühhe kõrge 
mäe peale isstpäinis. Ja'tedda mudeti nende ees, 
ja temma palle paistis otsego päike, ja temma rided 
said walgeks otsego walgus. Ja wata, Moses ja 
Elias näitsid ennast neile, ja könnelesid temmaga. 
Agga Peetrus wastas, ja ütles Iesussele: Issand, 
se on hea, et meie siin olleme, kui sa tahhad, siis 
tahhame meie seie kolm maia tehha, ühhe sinnule, 
ja ühhe Mosessele, ja ühhe Eliale. Kui temma alles 
rakis, wata, siis warjas nende ülle üks selge pilwe, 
ja wata, üks heal pilwest ütles: Sesinnane on mv 
armas Poeg, kes minno mele parrast on, tedda 
kuulge. Ja kui jüngrid sedda kuulsid, heitsid neni; 
mad omma silmili mahha ja kartsid wägga. Ja Ie^ 
sus tulli nende jure, putus neisse ja ütles: Tõuske 
ülles, ja ärge kartke mitte, Agga kui nemmad ommad 
silmad üllestöstsid, ei näinud nemmad keddagi, kuid 
Iesust ükspäinis. Ja kui nemmad mäelt alla läksid, 
käskis neid Jesus ja ütlcs: Teie ei pea sedda näit-
mist ühhelegi ütlema, künni innimesse Poeg surnust 
saab üllestousnud. 
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21. %a$tt önnistaminne. 
(Mark. 10.) 

J a nemmad föib lapsokessi temma jure, et ta 
neisse piddi puutma; agga jüngrid sõitlesid neid, 
kes neid temma jure töid. . Agga kui Jesus sedda 
näggi, sai temma meel wägga haigeks ja ütles neile: 
Laske need lapsokesed minno jure tulla, ja ärge 
keelge neid mitte, sest nisugguöte pärralt on Ium-
mala riik. Toest, minna ütlen teile: Kes ial Ium-
mala riki wasto ei wõtta kui lapsoke, se ei sa mitte 
senna sisse. J a temma wõttis neid sülle, ja panni 
käed nende peäle, ja õnnistas neid. 

22. Laatsarusse arrataminne. 
(Joan. l i . ) 

Jesus armastas Laatsarusi, ja temma kaks õdde 
Maria ja Marta. Kui nüüd nende wend raskeste 
haige ol l i , saatsid öed Iesusse jure palluma, et ta 
piddi tullema tedda terweks teggema. Agga ta ei 
tulnud mitte, waid laskis neid odata. Senni kaua 
surri Laatsarus ärra, ja siis wast hakkas Jesus Ie -
rusalemma pole minnema. Ja kui ta senna sai, 
tulli Marta wasto, ja ütles, ja kaebas omma hinges 
wallo, ja pärrast ka se teine õdde, ja nuttis omma 
süddame kutbdust. Ja nemmad wisid Iesust haua 
jure, ja temma teggi palwet, ja hüdis waljo heälega: 
Laatsarus, tulle wälja. Ja se surnud tulli wälja 
jalgust ja kässist surno mähkmettega mähhitud, ja 
temma silmad ollid higgirättikoga ümbermässitud. 
Jesus ütleb neile: Peästke tedda lahti, ja laske 
tedda minna. Si is ustsid temma sisse paljo Iuda 
rahwast, kes Maria jure ollid tulnud ja näinud, 
mis Jesus olli teinud. Agga üllemad preestrid ja 
wariserid piddasid sest päwast nou, tedda ärratappa. 

H»N tarn. 2 jagg». 4 
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23. Iesusse kannataminne. 
(Matt. 21 —Luk. 22 . - Joann. 19.) 

Kui Iesuv jubba kolm aastat sai rahwast õppe/ 
tanud, nende haigid terweks teinud, ja paljo muid 
immeteggusid nende heaks kastnud sündida, läks 
temma Palmipude pühhal omma Iüngrittega Ierue 
salemma linna, ja rahwas kissendasid rõmo pärrast: 
..Kidetud olgo, kes tulleb Issanda nimmel. Ho? 
sianna kõrges." 

Agga temma waenlased tahtsid tedda ärrahuk-
kata, ja üks temma jüngrittest, Iudas nimmi, olli 
nendega ühhes nõuus, et ta tahtis rahha sada. 
Pärrast öhtosömaaega läks Jesus ühte aeda pal; 
luma, ja ta pällus ni kangeste Jummalat silmili 
maas, et temma higgi olli kui werrepissarad, ja need 
langesid mahha rohho peäle. Si is tulli Iudas 
nende rööwlittega ka senna, ja nemmad wõtsid tedda 
kinni, ning wisid kohtomoistjatte ette. 

Need kiusasid tedda kawwala küssimistega, ja 
walletunnistusse mehhed walletasid temma peäle. Ja 
Pilatuö laskis tedda piitsadega peköla ja naad tou 
sid tedda linnast wälja Kolgata mäe peäle, ja lõid 
raudnaelad temma kässist ja jalgust läbbi ühhe kõrge 
ristipu külge. Ja temma pällus omma Taewa issa 
nende waewajatte eest, ja rakis seitse ellosanna ommas 
sures wallus. Ja wiimne sanna olli: Issa, sinno 
katte annan ma omma Waimo. Ja ta nõrgutas 
Pead, ja heitis hinge. Ja temma surnokebha pandi 
hauda ühte aeda hingama. 

24. Iesusse üllestousminne. 
(Mark. 16.) 

Ja pühhapäaw warra hommiko weretas ingel 
taewast kiwwi haua ukse peält ärra, ja Jesus tõusis 
jälle ellama, ja andis ennast Maria Mahdalenale 
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tunda, ja õhto weel kahhe jüngrile, ja pärrast nende 
teistele, ja mitme mu wagga hingele. Ja neil olli 
suur rööm, kui naad tedda jälle nähha said, agga 
nemmad ei jullend sedda weel ülleskulutada keikide 
kuuldes hirmo parrast Iuda rahwa eest. Ja kui 
40 päwa said möda läinud, wiis ta neid ühhe kõrge 
mäe peäle, ja õnnistas neid, ja ütles Jummalaga 
jätmisseks: minnule on antud keik melewald taewas 
ja ma peäl! Minge nüüd keige mailma, ja kulutage 
armoöppetust keige lomale.- ..Kes ussub, ja kedda 
ristitakse, se peab õn saks sama; agga kes ei ussu 
mitte, sedda peab hukka moistetama. Minnule on 
antud keik melewald taewas ja Ma peäl, ja Wata 
minna ollen iggapääw teie jures mailma otsani." — 
Ja pilwe wõttis tedda ülles taewa, kust ta tulleb 
wiimsel päwal kohhut mõistma ellawatte ja surnutte 
peäle. 

Agga suiste ehk Nellipühhi päwal laskis ennast 
pühha Waim jüngritte peäle, ja nemmad kulutasid 
julgeste keige rahwale ülles, et Jesus Jummala 
Poeg peab wallitsema kui iggawenne kunningas 
omma rahwa ülle ja et temma kunningrigil ei pea 
õtsa ollema. 

Ja õnnis se hing, kes neid janno ussub, ja 
teeb nende järrel keige omma elloaia: se peab tae-
was Iesust näggema pallest pallesse, ja laulma keige 
pühhade ja õnsattega iggaweste. Amen. 

^õppetusse sanna. 
Nüüd kuulge weel lühhidelt, kuida ristiusk 

Jummala abbi ja wäega on ennast ülle mailma 
wälja lautanud: õppetus, otsego jõggi, mis kuiwad 
maad läbbikäib, ja õnnistus, kui wihmale, mis ülle-
wett mahha tulleb. 



Pärrast Iesuöse taewaminnemist ja pühha Waimo 
wäljawallamist kulutasid Apostlid armoöppetust rah? 
wale, ja pärrast nende surma jälle teised õppetajad, 
nenda et ristlust ikka laiemale sai lautud. -

^lgga Paggana rahwa kunningad seisid selle 
pühha asja wasto, ja waewasid wagga usso tunnise 
tajaid kaua aega ja hirmsal wisil. Kes kartis, se 
langes, ja andis omma usso ärra; kes Issanda 
peäle lotis, se läks enneminne surma, kui et ta 
omma usso olleks ärraannud, ja leidis sepärrast 
iggawesse ello rõmo ja õnnistust. 

Pärrast, kui jubba kunningad hakkasid ka risti; 
usko heitma, ja kiusatusad taggasi jäma: siis jäid 
rahwas ka otsego tukkuma, ja mitto uinusid ka ho< 
pis maggama, ni hästi kulutajad kui ka kuuljad. 

Si is ärratas Jummal ühhe wagga mehhe, Lut-
teruse ülles, ja se kautas keik innimeste tühjad sead* 
missed ärra, andis Katekismusfe ja Piibliramato 
rahwa kätte luggeda, ja õppetas jälle nenda puh, 
taste ja selgeste, kui se Apostlide aial sai koggo, 
duötcle kulutud. 

Sesinnane selge ja puhhas õppetus on 300 aasta 
eest ka meie male marahwa kätte sanud, ja önsad 
on, kes Iesust tunnistawad Ma peäl innimeste ees, 
et Jesus wõiks neid tunnistada taewas inglitte ees. 
Amen. 




